DOLOŽKA  ZLUČITEĽNOSTI

 návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  
s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie 

1.
Predkladateľ  zákona:

Vláda Slovenskej republiky.

2.
Názov návrhu zákona:

Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
3. 
Problematika návrhu zákona : 

a)  je upravená v práve Európskych spoločenstiev:

Primárnom:

· v čl. 51 (2) Zmluvy o založení ES v platnom znení.

   Sekundárnom:

-
 v smernici Rady 72/166/EHS z 24. apríla 1972 o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú motorovými vozidlami a kontroly plnenia povinnosti poistenia tejto zodpovednosti v platnom znení ( Mimoriadne vydanie Ú.v. EÚ 6/zv. 1. ),

-
 v druhej smernici Rady 84/5/EHS z 30. decembra 1983 o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel v platnom znení  ( Mimoriadne vydanie Ú.v. EÚ 6/zv. 7. ),

- v druhej smernici Rady 88/357/EHS z 22. júna 1988 o koordinácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení, týkajúcich sa priameho poistenia s výnimkou životného poistenia, na uľahčenie účinného vykonávania slobody poskytovať služby a o zmene a doplnení smernice 73/239/EHS v platnom znení (Mimoriadne vydanie Ú.v. EÚ 6/zv. 1. ),
-
 v tretej smernici Rady 90/232/EHS zo 14. mája 1990 o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel v platnom znení ( Mimoriadne vydanie Ú.v. EÚ 6/zv. 1.),
- 
v smernici 2000/26/ES Európskeho parlamentu a Rady zo 16. mája 2000 o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel a o zmene a doplnení smerníc Rady č. 73/239/EHS a 88/357/EHS v platnom znení (Štvrtá smernica o poistení motorových vozidiel)   ( Mimoriadne vydanie Ú.v. EÚ 6/ zv. 3. ).
b)  nie je upravená v práve Európskej únie.

c)  je obsiahnutá v judikatúre Súdneho dvora Európskych spoločenstiev alebo Súdu prvého stupňa Európskych spoločenstiev:

- v rozhodnutí Súdneho dvora Európskych spoločenstiev vo veci C - 537/03, Katja Candolin, Jari-Antero Viljaniemi, Veli-Matti Paananen v. Vahinkovakuutusosakeyhtiö Pohjola, Jarno Ruokoranta,  rok  2005, Zb.roz. ESD (I-0000),
- v rozhodnutí Súdneho dvora Európskych spoločenstiev vo veci C - 348/98, Vitor Manuel Mendes Ferreira and Maria Clara Delgado Correia Ferreira v. Companhia de Seguros Mundial Confiança SA, rok 2000, Zb.roz. ESD ( I-06711),
- v rozhodnutí Súdneho dvora Európskych spoločenstiev vo veci C – 316/93, Nicole Vaneetveld v. Le Foyer SA and Le Foyer SA v. Fédération des Mutualités Socialistes et Syndicales de la Province de Liège, rok 1994, Zb.roz. ESD ( I-00763),
- v rozhodnutí Súdneho dvora Európskych spoločenstiev vo veci C – 129/94, Trestné konanie proti Rafaelovi Ruizovi Bernáldezovi, rok 1996, Zb.roz. ESD (I-01829),

- v rozhodnutí Súdneho dvora Európskych spoločenstiev vo veci C – 73/89, A. Fournier and others v. V. van Werven, Bureau central français and others, rok 1992, Zb.roz. ESD (I-05621),
- v rozhodnutí Súdneho dvora Európskych spoločenstiev vo veci C – 116/83, Asbl Bureau Belge des Assureurs Automobiles v. Adriano Fantozzi and SA Les Assurances populaires, rok 1984, Zb.roz. ESD (2481).
4.
Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskym spoločenstvám a k Európskej únii:

a) 
Zo Zmluvy o pristúpení Slovenskej republiky k Európskej únii, najmä z Aktu o podmienkach pristúpenia nevyplývajú pre SR žiadne záväzky.

b) 
Podľa Zmluvy o pristúpení Slovenskej republiky k Európskej únii, najmä podľa Aktu o podmienkach pristúpenia nepožiadala SR o žiadne prechodné obdobie.

c)
Podľa určenia gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie smerníc a vypracovanie tabuliek zhody k návrhom všeobecne záväzných právnych predpisov je lehota na prebratie smernice 2005/14/ES do 11.06. 2007. 

d)
Proti SR nebolo začaté konanie o porušení Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev podľa čl. 226 až 228 Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev v platnom znení.

e)
Do zákona č. 381/2001 Z.z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov boli prebraté smernice 72/166/EHS, 1984/5/EHS, 1990/232/EHS a 2000/26/ES . 

5. 
Stupeň zlučiteľnosti návrhu zákona s právom Európskych spoločenstiev a právom  Európskej únie:

- úplný.
6. 
Gestor:

    
Ministerstvo financií SR.  
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